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Hőség 
Várható időjárás az országban ma estig: napos, száraz, igen 

meleg idó várható. Legföljebb a Nyugat-Dunántúlon növekszik meg 
nch.i délután a gomolyfelhózct, s akkor ott megerősödik a délnyugati 
szél is. Egyébként mérsékelt marad a légmozgás. A legalacsonyabb 
reggeli hómér+cklet 15, a legmagasabb nappali hőmérséklet 30 fok 
köriil várható. 

y 
l/FGf D> ILAOAC'CM jATfur* 

Látnivalók 
Újszeged Szabadtéri Szín-

pad: este fél 9-tól Tamási 
Áron : Boldog nyárfalevél , a 
Sepsiszentgyörgyi Színház Ta-
mási Áron tagozatának színjá-
u ka 

A Móra F erenc Múzeum ki-
állításai (Roosevelt tér 1 - 3.): 
Lucs-kcpgyűj temény, Patika-
kiállítás. Móra-szoba. Termé-
szet tudományi gyűj temé-
nyünk legszebb darabja i , 
Vinkler László grafikái. 

Fekete Ház (Somogyi u. 
13.): Céhek , céhemlékek 

Csongrád megyében . Bálint 
Sándor-emlékkiál l í tás , Vihart 
a ra tva . . . , Buday György élete 
és művei . 

Szegedi Vár (Móra-park) : 
Szeged múl t ja , je lene , jö-
vője . . . 

Varga Mátyás színháztörté-
neti kiállítása (Bécsi krt . 
1 l / A ) 

Ifjú Lcle JóZscf néprajzi 
gyűj teménye (Szeged—Tápé , 
Vér tó u. 4 .) . 

Szélmalom (Kiskundo-
rozsma. Bölcs u . ) . 

Kass Galér ia (Vár u. 7.): 
Kass J ános grafikái , John Ha-
las kiállítása. 

Horvá th Mihály utcai Kép-
tár: Szegedi Képzőművészek 
Nyári Tár la ta . 

JATE-au l a (Dugonics téri 
egyetem): Tavaszy Noémi 
Templomok című festmény-
bemuta tó j a . 

Bar tók Művelődési Köz-
pont , B Galér ia : Kalmár Már-
ton szobrászművész kiállítása. 

Templomépítok 

G y e n e s K á l m á n fe lvéte le 

N e m m i n d e n n a p i fe lada t az ácsoknak a Szentmihá ly tc lken 
cpülíí erdélyi stílusú t e m p l o m fa t e t ő s z e r k e z e t é n e k belső borí tá-
sát e lvégezni . A D é l é p f a K f t . s z a k e m b e r c i n e k precíz m u n k á j á t 
dicsérik a t e m p l o m b e l s ő már elkészült része i . A f a b u r k o l a t o k o n 
kívül az o l tár főié kü lön leges fény te re lő t és f e l énk szokat lan 
f o r m á j ú a b l a k o k a t is kész í tenek most az ác sok , hogy h a m a r o s a n 
á t a d j á k a m u n k a t e r ü l e t ü k e t a f ű t é s s z e r e l ő k n e k . 

Lukácsék 
huszadik 
gyereke 

Huszadik gyermekét szülte meg 
a szekszárdi kórházban Lukács Er-
nóné fácánkerti lakos. Az asszony, 
aki július 30-án 46 éves lesz. jó 
egészségnek örvend, négykilós 
súllyal született Éva lánya úgyszin-
tén. 

Lukácsék Fácánkert határában, 
a falutól jó két kilométerre lévő 
tanyájukon laknak, a férj egyéni 
gazdálkodó, s négy felnőtt fia segít 
neki a földművelésben, állatgondo-
zásban. Mindössze egyetlen gyer-
mekük ment cl ez idáig a háztól, a 
házasságkötés után. a többiek vala-
mennyien egy fedél alatt élnek a 
szülőkkel. Óvodába nem jártak, de 
az iskoláztatással minden rendben 
volt és van. ami azt jelenti, hogy 
most szeptembertói kilenc gyere-
ket kell majd reggelenként lovas-
kocsival bevinni a faluba. A távol-
ság nem túlságosan nagy. de mivel 
földút vezet ki a tanyától, a gyer-
mekek nem gyalogolhatnak. 

A család már régen kinőtte az 
évről évre bóvítgetett tanyát, ezért 
tetőtér beépítéssel próbálkoznak. 
Szeretnének házat venni Tolnán, 
hogy komfortosabb körülmények 
között élhessenek. Kútjuk vize iha-
tatlan. kocsival hordják naponta az 
ívó-és fürdetövizet a faluból. A 
házvásárlás azonban egyelőre meg-
hiúsult. az OTP nem járult hozzá a 
sok gyermek után járó kedvezmény 
megadásához, mert a Lukács-tanya 
nem tanyaként, hanem házként 
szerepel a nyilvántartásban. Mél-
tánytalan ez a megítélés, annál is 
inkább, mert Lukácsék eddig sem-
miféle szociálpolitikai kedvez-
ményt nem vettek igénybe, a ma-
guk erejével teremtettek eló min-
dent a rendkívül népes család meg-
élhetéséhez. 

(MTI) 

K A T A L Á N K Ó R U S 
S Z E G E D E N 

A Barcelonából érkezett Grup 
Córal Horta énekkar ma este 6 
órakor a Szeged-Tarjánvárosi Szt. 
Gellért Templomban (Tátra tér 5.) 
a szentmisén énekel, majd ezt köve-
tően egyházzenei hangversenyt ad. 

V J N K L E R 
F A L F E S T M É N Y E K 

Holnap délután 5 órakor a Kal-
már László laboratórium épületé-
ben (Árpád tér 2.) felavatják 
Vinkler László: Tiszaparti Par-
nasszus című nagyméretű falfest-
ményét. melyet a művész 1938-
ban készített , de évtizedekig vako-
lat fedte. A falfestményt Szabó 
Tamás restaurátor-művész állí-
totta helyre. Az avatásra a JATE 
vezetősége minden érdeklődőt 
szeretettel vár. 

Összehajlók 
A terem olyan, mint kora délelőtt más hét-

köznapokon is. A sarokban a két összetolt 
asztal, ahol hatan is e l fé rnek , még üres . Tiszta a 
hamutányér , makulát lan az abrosz. 

Ket ten jönnek . Egy nő és egy férfi . A nő 
ha tározot t , a férf i egy kicsit ügyet lennek tűnik. 
Talán ezért is ülnek a nagy asztalhoz. 

— • Két kávé , egy kóla, egy sör . . . 
A felszolgálónó megismétli a rendelés t , az-

tán , amikor már háttal áll a kedves vendégnek , 
arcán ott szomorkodik az enyhe undor . A 
legjobb asztalnál két szerelmes. Bagatell . Ot t 
ülnek majd kora délutánig a két kávé és a kóla 
mellet t . Az a férf i , aki úgy kér sört , hogy nem 
kérdi meg a márkát az vagy nagyon gazdag, 
vagy bugyuta . 

Azok ket ten ülnek a hat széknyi asztalnál, de 
úgy, hogy a válluk m a j d n e m összeér. Mire a 
felszolgálónó visszajön, már tenyérnyi hely 
sincs az asztalokon. Kiterített t é rkép , egy sereg-
nyi újság. 

— Biatorbágy? Hol van Biatorbágy? 
— Nem tudom. Vagy a Tiszán- vagy a Du-

nán tú lon . . . 
— Két szoba, konyha , víz, villany... 
— Mennyi? 
— Nem írják. 
A férfi sóhaj t , mert ha nem ír ják, akkor az a 

lakás csak millión felül lehet . Az asszonyka. 

kezében egy ceruzát tartva olvas. Valósággal 
belebúj ik a lapokba . 

— Tiszaföldvár? Az hol van? Hosszú pa-
rasztház. . . 

— Nézzem? — Z ö r ö g a t é rkép . 
Nézik. Megtalál ják. Nyolcszáz négyszögöl 

gyümölcsös, ház. Mel léképüle tek . 
Fényesedik a szemük, elképzelik az ór iás 

ker te t , a nagy ház mellet t a kicsi háza t , ami j ó 
lesz ma jd a szüle tendő gyerekeknek . 

Hűl a kávé . melegszik a kóla, de Salgótar ján 
mellett is h i rdetnek egy nagyszerű házat . Ó k 
ket ten tele is á lmodják bú torokka l , és összeérő 
kezük melegétől fe l forrósodik a té rkép. 

A p incérnő utálkozva nézi óke t , mert azok 
már úgyse rende lnek semmit . Az a bizonyos ház 
viszont másfél millió. Az á lmodot t bútorok így 
hát k ikerülnek a házból , kicsit szomorúan , mert 
szépek lehettek volna nagyon. 

— Szalmadpuszta hol van? Ot t háromszáz-
ezerér t k íná inak . . . N e k ü n k van kétszázötven. 
Apa ha adna . . . 

Hűl a kávé , melegszik a kóla . Összehajolnak 
a t é rkép felet t , keresnek egy pon to t , ebben a 
nagy á k o m b á k o m b a n , amit berendezhe t a gyö-
nyörű képzele t , ahol talán megáll a lábán a 
kétszer két talpnyi valóság. A homlokuk össze-
ért ebben a nagy g o n d b a n , aztán a kezük is. A 
t é rkép , mintha szégyenlené a maga súgta álmo-
kat , megindul és lassan lecsúszik a fö ldre . 

Bar tha G á b o r 

L O T T Ó N Y E R E M É N Y E K 

A Spor t fogadás i é s Lo t tó -
igazgatóság közlése szerint a 
30. j á t é k h é t e n 5 ta lá la tos szel-
vény nem volt . A lo t tónyere -
m é n y e k a köve tkezők : 4 talála-
tos szelvénye 172 f o g a d ó n a k 
vol t , n y e r e m é n y ü k egyenkén t 
9 3 9 6 8 fo r in t ; 3 ta lá la ta 10435 
f o g a d ó n a k vol t . n y e r e m é n y ü k 
egyenkén t 822 for in t ; a 2 talála-
tos szelvények száma 253134 
d a r a b , ezek re egyenkén t 34 fo-
r intot f i ze tnek . A k ö v e t k e z ő 
hé t re átvitt j u t a lom ne t t ó ösz-
szege 2 0 0 0 0 0 0 for in t . 

S Ö R H E L Y E T T 
M O S Ó L Ú G 
A Z Ü V E G E K B E N 

A Budapes t i R e n d ő r f ő k a p i -
tányság felhívja a lakosság fi-
gye lmét , hogy a m e n n y i b e n jú-
lius 23-án pa lackozot t K ő b á -
nyai Vi lágos pasz tő rözö t t sör 
van a b i r t o k u k b a n , a k k o r azt 
ne fogyasszák el. A r e n d ő r h a -
tóság t u d o m á s á r a ju to t t 
ugyanis , hogy a júl ius 23-án 
pa lackozot t Kőbánya i Világos 
sörös üvegek közé — eddig is-
mere t l en k ö r ü l m é n y e k miat t 
— olyan pa lackok k e r ü l h e t t e k , 
amelyek mosólúgot t a r ta lmaz-
nak . Ezen a n a p o n min tegy 
9—10 ezer rekesz t száll í tot tak 
ki a sörgyárból . 

Megalakult a Szegedi Szépmíves Céh 
Hosszú h ó n a p o k vi táira , új-

ságpolémiái ra és szervezőmun-
kája végére te t t pon to t t egnap , 
s zomba ton a város képző- és 
iparművésze inek egy csopor t ja . 
Pataki Ferenc f e s tőművész hívó 
szavára t öbb , mint ö tvenen ta-
lá lkoztak. Megvi ta t ták a Sze-
gedi Szépmíves Céh alapsza-
bá ly te rveze té t , m a j d annak el-
fogadásával negyven taggal 
megalakult a város képző- és 
iparművészeinek szabad és füg-
getlen szervezete. A résztvevők 
megválasz to t ták a tisztségvise-
lőket . A Szegedi Szépmíves 
Céh e lnöke Szekeres Mihály 
belsőépí tész , e lnökhe lye t t ese 
Pataki Ferenc f e s tőművész , az 
e lnökség tagjai ; Lapis András 
szobrászművész , László Anna 
graf ikusművész . Nagy Károly 
művészet i í ró . Szabó Tamás 

fes tő - res taurá tor művész és 
Szekeres Ferenc g ra f ikusmű-
vész. A számvizsgáló bizot tság 
e lnöke dr. Apró Ferenc ügyvéd , 
he ly tör ténész , tagjai : Hemmert 
János f es tőművész és Sejben 
Lajos f es tőművész . 

A Céh ez év ószén , a cégbíró-
sági bejegyzést köve tően ta r t j a 
soros közgyűlését , ahol d ö n t e -
nek az új j e len tkezők felvételé-
ről . ( A Magyar Képző- és Ipar-
művészek Szöve tségének , a 
M K Művészet i A lap j ának vala-
mint a Fiatal Képzőművészek 
S túd ió jának tagjai alanyi jogon 
lehe tnek a C é h tagja i , m á s o k a t 
munkásságuk mér lege lése nyo-
mán vesz föl a közgyűlés . A 
C é h n e k l ehe tnek pá r to ló és 
tiszteletbeli tagjai is.) 

T . L . 

Kiürített pénztárcák az árokban 

C s ö n d e s , po ros szombat dé lu tán K ö z é p - E u r ó p a l egnagyobb 
spon tán p iacán . Négy ó r a , a r e k k e n ő hőség elöl mint nagy 
boga rak h ú z ó d n a k á r n y é k b a az a u t ó k , gazdáik k i sebb javí táso-
kat eszközölnek r a j t u k , vagy pap í rbó l - t enyérbő l f a l a toznak a 
h ú s b e n . A vasá rnap reggeli ha tos nyi tásra várakoz ik itt lengyel , 
o rosz , r o m á n , jugosz lávot n e m lá tni , ők mégiscsak köze l ebb 
v a n n a k , n e m kell itt a ludn iuk , m a j d reggel á t j ö n n e k . A m a j d n e m 
kihalt pa rko ló be j á ra t áná l a nagy t áb l án : Bazá r , piros iksszel 
á thúzva , nemze tköz i j e lzés , amely a piacot kö rü lvevő k ő f a l a k o n 
ismét lődik , kiegészítve egy há romnye lvű (az egyik ta lán sze rb , a 
másik magva r , a h a r m a d i k orosz) fe l i ra t ta l : zárva augusz tus 1-
jé tő l 7-éig. 

Szerdán t ehá t egy hé t r e be -
zár a „ lengyelp iac" (amely per-
sze már rég nemcsak az) , s 
amely , mint l apunkbó l is nyo-
m o n k ö v e t h e t ő , szinte már -
már etnikai gyűlö lködéssé fa-
juló viták k ö z é p p o n t j á b a n áll. 
É rvek h a n g z a n a k el p r o és 
k o n t r a , e l torlaszolással fenye-
ge tőznek a k ö r n y é k e n l a k ó k , 
közben vál tozat lanul folyik a 
randa l í rozás , s a t e le rondí to t t 
t e m e t ó az ember i mé l tóság 
megcsúfo lásának sz imbóluma--
kén t t ovább ra is fogad ja al-
kalmi vendége i t . Mos t egy hé-
tig békesség lesz, „de csak jöj -
j enek ki e lse jén reggel , hogy 
szidnak m a j d b e n n ü n k e t , ha 
nem enged jük be ó k e t " — 
jegyzi m e g beszé lge tésünk köz-
ben az egyik p a r k o l ó ó r , aki 
társával és a takar í tás t végzó 

kis iparosok egyikével az ár-
n y é k b a húzódva figyeli , s p ró -
bál ja megfékezn i a f o r r ó , négy-
k e r e k ű ke le t -európa i bádogdo -
boza ikban potyázni igyekvő-
ke t . Itt p a r k o l n a k a t i losban, az 
e lőbb itt j á r t egy r e n d ő r a u t ó , 
tet t egy kö r t , m e g se ál l t . bez-
zeg a mú l tko r megbí rságol ták a 
b ü f é s e k e t , m e g a kf t . - t is, m e r t 
szemete t ta lál tak a b ó d é k e lő t t : 
de hát milyen legyen reggel 
8—9 körül a piac , ha csak dél-
u tán ke t tő tő l t a k a r í t h a t n a k ? — 
m o n d j á k , jö j j enek ki d é l u t á n , 
a k k o r n e m ta lá lnak szeme te t . 
A köz te rü le t fe lügye lók sem a 
szemete lókke l t ö r ő d n e k , ha-
nem az au tó soka t b í r ságo l ják , 
mer t az j o b b a n f izet , miér t nem 
szednek b e , ké t -há romszáz fo-
r in to t , a k k o r n e m lenne ez a 
s z e m é t d o m b : nyolc te le k o n t é -

ner m i n d e n n a p , de n e k ü n k kell 
összeszedni , kézzel , mer t a kül-
földiek kép t e l enek megta -
nulni , hogy a szemete t a ku-
k á k b a d o b j á k — ha l lom, s egy 
fé lmez te len f iú t l á tok , aki két 
ny lonzsákot húz a f ö ldön , az 
au tók mel le t t ko to rá sz , s az tán 
odaviszi a z sákoka t a k o n t é n e r -
hez , amit é p p elvisz a láncos 
s z e m e t e s a u t ó . 

Ú t - é s pa rko lóhe lyép í t é s 
mia t t zá r ták le egy hé t r e a pia-
co t , de ahogy ha l lo t tuk , olvas-
tuk az ú j s ágban , 15-tól megin t 
bezá r j ák — m o n d j á k az ó t t 
ü lők . M e g j e g y z é s e m r e , hogy 
úgy sem lehet véglegesen be-
zárni a mai á rv iszonyok mel-
le t t , m e r t a k k o r máshol ugyan-
úgy k ia lakul , egye t é r tően bó-
l in tanak . D e ta lán k i j j ebb vi-
h e t n é a városból a tanács , vagy 
ha m á r itt m a r a d , számí taná-
nak fel t ö b b parkolás i d í j a t , s 
l enne ingyenes a W C , a k k o r 
n e m a t e m e t ő b e j á r n á n a k — 
f ű z ö m hozzá . Ez t írja m e g , he -
lyese lnek , ez tényleg j ó ö t le t . 

A z egyik férf i h i r te len felug-
rik: egy pi ros kis Polski , meg-
r a k v a . mint a má lhás szeké r , 
h i r te len éles kanyar ra l be fo r -
du l , s f izetés né lkül a k a r beso-
ro ln i . N a , m a j d m e g n é z z ü k , 

m o n d j a az ő r . K iabá lnak , n e m 
a k a r n a k f izetni , m e g mu toga t -
nak a h a l á n t é k u k r a — teszi 
hozzá e l m e n ő b e n . Lassan ne-
kem is i ndu lnom kell: m é g le-
írok egy kis kö r t , bepi l lan tok a 
kopo t t választási p l aká tokka l 
f ede t t fal fö lö t t , a p iacon né-
hány seprős fiú m o z o g , tisztít-
ják a b e t o n t , hiszen h o l n a p reg-
gel 6 -kor nyitás . I l letve most 
m á r lassan fél 6 -ko r , m e r t há-
r o m n e g y e d k o r b e u g r á l n a k a 
ker í tésen — m o n d j á k ú j isme-
rőse im. T e g n a p e l ő t t tíz út leve-
let lop tak el , az á r o k b a n üres 
pénz t á rcáka t ta lá lunk t akar í t á s 
k ö z b e n . Micsoda piac ez! 
Egyéves gye reke t á ru l t ak a 
m ú l t k o r d o b o z b ó l h á r o m e z e r 
fo r in t é r t , egy nó m e g fe la ján-
lot ta a 12 éves kis lányát a pa r -
kolási díj f e j é b e n , soro l ják fel-
h á b o r o d v a . Émelygés t é r z e k , 
mos t m á r tényleg m e n n e m kell , 
e lbúcsúzom há t . A k a n y a r b ó l 
m é g v isszanézek, a h á t t é r b e n 
kis t umu l tu s t á m a d , m i n d e n k i a 
k e r é k p á r ú t mel le t t i csenevész 
fák á rnyékáé r t tü lekszik; az tán 
lassan minden h o m á l y b a tűn ik , 
s a C s e r e p e s sori piacot befed i a 
langyos , d o h o s aranyszínű szál-
longó po r . 

Pozsik László 

Svingli 
Soha n e m g o n d o l t a m vol-

n a , hogy a vad lesnek és a 
bá lk i rá lynő-válasz tásnak 
ugyanaz lehet a közös ke l l éke 
— a távcső. Nyi lván t á j é k o -
za t l anságom abból a d ó d h a t , 
hogy ugyanúgy n e m vadász-
t a m m é g vadd i sznóra , min t 
bá l szépé re . Pedig , ha egyszer 
is e lmegyek egy j ó kis ha j -
t ás ra , a k k o r bizony p é n t e k e n 
é j szaka sokkal k ö n n y e b b dol-
gom a k a d . L e v o n o m a k o n k -
lúziót , s a c s o k o r n y a k k e n d ó 
mel lé o d a a k a s z t o m a mesz-
szelá tó t a n y a k a m b a . B á r 
m e n t s é g e m ü l szolgál jon , 
nemcsak én né lkü löz tem ezt 
az ú jdonsü l t báli t a r t o z é k o t , 
m o n d h a t n á m úgyis, a „vad-
les re" egye t len rész tvevő sem 
é rkeze t t f e lkészü l ten . Pedig 
távcső nélkül — a hö lgyeken 
c süngő számok min ia tű r sége 
mia t t — aligha l ehe te t t hi tele-
sen boszo rkány t je lö ln i . így 
há t n e m m a r a d t m á s h á t r a , 
mint a Rákócz i téri k u k k o -

lósdi szegedi m ó d r a . Csak 
bezzeg ot t n e m re j t enek sem-
mit véka alá . Ve lük s zemben 
a s z e m é r m e s szegedi boszor -
kány je lö l t ek — n é h á n y u k a t 
kivéve — úgy visszahúzód-
t a k , m in tha csak apáca i foga-
d a l m a t t e t t ek vo lna . R á a d á -
sul a Tisza Szálló konce r t t e r -
m é n e k f é lhomálya m é g ke-
zük re is j á t szo t t . így az tán a 
lesre é rkeze t t ba rá t i tá rsasá-
gok csakis t a l á lomra voksol-
ha t t ak vo lna , ha j ó e ló re n e m 
kész í tenek t e r v e t . . . így min-
den nehézség nélkül összejöt t 
az a t i z e n h á r o m „közönség-
szavazo t t " hölgy, akik közül a 
zsűri k iválasz that ta az év sze-1 

gedi b o s z o r k á n y á t . Pe rsze , 
min t az m á r h a g y o m á n y a 
m a g y a r s zépségve r senyeken , 
a legszebb b o s z o r k á n y o k 
mos t is h o p p o n m a r a d -
t a k ! . 

N o , d e ez m á r csak így van 
r e n d j é n . . . 

(gát) 

Mega laku l t a D é l m a g y a r o r s z á g K f t . Tag ja i : e l ap ú jság-
írói , a szerkesz tőség dolgozóiból sze rveződö t t D é l m a g y a r o r -
szág Újság í ró Egyesüle t é s a Dé l -F ranc ia Nice-Presse-
Inves t . (x) 
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